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/ГБЙСТВУЮЩШ ЛИЦА:
ВЛАЛНМГРЪ СЕРГНИЧЪ НИЛОВЪ, докторъ. 
ВЪРА ЕГОРОВНА, жена его.
ЦЕТРЪ ПЕТРОВИЧЪ ДЫНИНЪ, ея дядя. 
КАПИТОНЪ, сауга Нилова.

Д-bttcTBie пропсходотъ ва дачЪ, въ окрестностяхъ Петербурга.



Со вкусомь убранная углобая комната. Въ глубинть сцены стеклянных 
двери ве саде. Н а л ь  в о два окна на улицу; у одного изъ нихъ небольшой 
столе и стуле. Направо двгь двери: въ кабинете доктора и ее прихожую. 
Направо ж е софа.; передъ пей. на кругломв столп, приютовлецъ зицтрикв; 

между прочиме графине воды и два стакана.

I,

НИЛОВЪ и ДЫНПН'Ь входятъ пзъ дверей прихожей.

Д ы н и н ъ  (ев дорожномъ платыъ] довольно толстый чело- 
вгьнъ, св выражемемъ достатка и довольства). П преотлично,!.. 
А я не знал г ,  что вы на даче: женочка-то твоя, ветреница, ни 
слова объ этомъ не написала.— и проехалъ въ Пптеръ. Тамъ, гово
рятъ: госиода съ самаго Нпколнна дня изволятъ иробавляться на 
чистомъ воздухе. Ну, чтбжъ,— говорю,. —  нечего делать, поворачивай 
оглобли, ноглотаемъ еще пыли. Знаешь, но жел1;зньщъ-то дорогамъ 
вашимъ я боюсь, то есть, не люблю ездить: все спеши, да спеши—  
точно на пожаръ! Того и смотри— опоздаешь!.. То ли д1;ло какъ въ 
своемъ, этакъ, тарантасцЪ порастянешься!.. Да не о томъ речь!.. 
Я пргБхалъ, какъ ужъ имЪлъ честь объявить, потребовать отъ вашей 
милости самый строгШ отчетъ... Должно же что нибудь быть —

Ни л о в ъ .  Уверяю васъ —  решительно ничего.
Д ы н ш г ь . Тёмъ лучше!.. Да я не верю, извольте, не медля, 

каяться! Только, слышите, цапередъ говорю: если вы виноваты, 
если вы мою Верочку хоть на волоеокъ чТ.мъ-иибудь огорчи,ш, —  
такъ, чортъ меня возьми, я готовъ на все! Готовъ старину вспом
нить!.. Еще не разучились мы въ двадцати шагахъ въ туза попадать!

Н и л о в ъ  (смтъясь). Надеюсь, дядюшка, до того у насъ не 
дойдетъ.

Д ы н и н ъ .  Можетъ-быть! А отчего, смею снросить, вы такъ 
решительно изволите утверждать, что не дойдетъ?.. Разве вамъ не
известно, что мы, въ свое время, не хуже вашего резали, да кололп?.. 
И если вы какъ-ипбудь покривили противъ моей игрушечки, такъ 
вотъ вамъ моя рука, что —  дойдетъ1..

Ни л о в ъ  [быстро). Тсъ!.. Не такъ громко!.. (Осматривается 
ирую.иъ).



Д ы н и и ь  [спокойшье и добродушно, вполголоса). Правда, 
правда!.. Хоть меня страхъ тянетъ расцеловать моего херувнмчйка, 
а все ие должиа она до поры до времени знать, что я здесь. Надо 
прежде съ вамп покончить, вывести все на свежую воду...

Ни л о в ъ .  Позвольте, чтобъ намъ спокойнее было —
Д ы н и и ъ .  Чтб ты хочешь?
Ни л о в ъ .  Капитонъ!.. Надо такъ устроить, чтобъ Вера не за

стала насъ въ расплохъ.
Д ы н и и ъ .  Дело.

II.

Прежше. КАПИТОНЪ.

К а п и т о н ъ . Вы изволили, сударь, требовать —
Ни л о в ъ .  Если Вера Егоровна снроситъ, скажи— меня дома нетъ, 

ушелъ къ больному, но скоро буду назадъ.
К а п и т о н ъ . Слушаюсь-съ!
Д ы н и и ъ .  Ты смотри же, Купидонъ, не проболтайся о моемъ 

пр)‘езде. Я напоминаю для того, что у тебя встарь память была 
плоха. Мне хочется удивить мою куколку. Понимаешь?

К а п и т о н ъ . Обноковенио понимаю, сударь! Не мудрость какую 
изволите произъяснять!

Ни л о в ъ .  Ну, полно! Иди п не забудь дать намъ знать, когда 
барыня оденется и выйдетъ изъ своей комнаты.

К а п и т о н ъ . Да оне, сударь, часа съ два какъ ужъ одемши и 

ушедшн въ садъ... То есть, осмелюсь я вамъ, батюшка, доложить: 
въ умъ не взять, что за причина еъ ними съ некогораго времени...

Д ы н и н ъ  (озабоченно) .  Что?.. Что такое съ ней?.. (Нилову). 
Видите!.. Видите!..

Ни л о в ъ .  Не безпокойтесь, дядюшка! (Капитону). Что за 
вздоръ ты городишь?

К а п и т о н ъ . Никакъ нетъ, сударь!.. Хоть побожиться, сущая 
правда!.. Ужъ неведомо, больны лп оне, али что...

Д ы н и н ъ  (испуганный). Больна?.. Видите, сударь1.. ( Ъдко). 
Жена больна, жена при смерти, а сунругъ любезный ничего не 
знаетъ!.. А еще докторъ! Что же вы за докторъ?.. Чтб вы за 
иужъ, после этого?..

Ни л о в ъ .  Ахъ, дядюшка...
Д ы н и н ъ  (гнгъвно). Только и знаете: ахъ, дядюшка! ахъ, дядюшка!..



Видно все вы, господа доктора, на оДинъ покрой!.. Какой-нибудь 
пашентке вашей приключись самая капельная боль, вы вмигъ скор
чите важную мину, то и дело за пульсъ, качаете глубокомысленно 
головой, и начнете прописывать и предписывать и то а сеК. А жена—  
такъ будь вотъ при последнемъ издыхаши—  и усомъ не поведете!.. 
Это, молъ, безделица, вздоръ, такъ, ничего!.. (Почти плачешь). 
Вы —тиранъ!.. Вы, сударь, извергъ!.. Какъ-будто жева ужъ и забо
леть не можетъ1..

Н и л о в ъ  (смгьясь). Да помилуйте, дядюшка! Жена моя вовсе 
не больна.

Д ы н и н ъ  (сурово). Ч тб?.. Не больна?.. Почему вы это знаете?
Н и л о в ъ  (пожимая плечами). Странное дело!.. Какъ мужъ и, 

что еще вернее, какъ врачъ.
Д ы н и н ъ .  Если такъ, то откуда все эти...
Нил о в ъ .  Еще сегодня утромъ, какъ я уезжалъ, она была такъ 

св1:жа, здорова, р1;зва...
К а п и т о н ъ . Гмъ!.. Не во гневъ вашему здоровью, Владим1ръ 

СергЬичъ, а я заприметилъ— onf. резвятся только при васъ, а чуть 
вы, то есть, за дверь —  барыня и головку повесили, словно...

Д ы н и н ъ .  Слышите! Слышите!.. Докторъ, я вамъ серьезно...
Ни л о в ъ .  Право, дядюшка, старику мерещится.
К а п и т о н ъ . Напрасно, сударь, изволите сум.тйваться!.. Не ме

рещится, а доподлинно такъ!.. Не угодно-лп посмотреть? Съ часъ, 
коли не больше, оне спдятъ тамъ въ беседке, подперши ручкой 
головку н, почитай, ничего не видятъ и не слышать.

Д ы н и н ъ .  Эго ужасъ!.. Ничего не видитъ и не слышптъ!.. 
Докторъ!.. Чтбжъ это такое?.. И вы ничего не знаете?..

Н и л о в ъ .  Уверяю васъ, дядюшка... (Капитону). Отчегожъ ты 
до спхъ поръ мне не сказалъ?..

К а п и т о н ъ . Хмъ?.. Отчего не сказалъ-то?. .  Да оттого, что 
думалъ —авось пройдетъ!.. И никогда оне такъ долго не ортавалпсь 
на одномъ месте, какъ сегодня... Словпо приросши... Я  раза два 
прододилъ мимо, а пмъ меня п не въ прпмету, какъ-будто ихъ тамъ 
вовсе, то есть, нетъ. бидяп, и вздыхаютъ, да таково тяжело, индо 
сердце поворачивается!.. Право слово!..

Д ы н и н ъ .  Слышите?.. Слышите, докторъ?.. Тяжело вздыхаетъ!
Н и л о в ъ  (сурово Капитону). Однако довольно сказки сказы

вать!.. Ступай и приди доложить, когда барыня пойдетъ изъ саду.
К а п и т о н ъ . Слушаю-съ! (J\ro<)?m5 ев са<Ь).
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ниловъ, ды нинъ.

Д ы н и и ъ  [строго). Ну-съ, господппъ докторъ!.. Что вы на 
это скажете?.. Отчего ваша жеиа 'въ такомъ положеиш?.. Отчего 
она скучаетъ?..

Ни л о в ъ .  Почему жъ я знаю?.. Все, что Капитонъ говорплъ, 
слышу я въ первый разъ... Мне это такъ же ново и непонятно, какъ 
я вамъ.

Д ы н и н ъ .  Положшгь!.. Однако должно же съ ней происходить 
что-нибудь особенное, необыкновенное!.. Иначе съ чего бы ей назы
вать себя несчастною?.. Въ последнемъ письме,—говорить тетка,—  
такъ даже сказано: несчастна въ высшей степени!

Н и л о в ъ .  Какъ вамъ угодно, дядюшка, верьте мне или не верьте, 
но клянусь —  это для меня непостижимо!.. ' Совершенная загадка!.. 
Мне она никогда ни на что не жаловалась!.. Даже виду не подавала, 
чтобы...

Д ы н и н ъ .  Воля твоя— не верю!.. И ужъ, во что-бы ни стало, 
допытаюсь до правды?.. Я  былъ ей всегда второю матерью, то есть, 
вторымъ отцомъ— хотелъ я сказать, и если узнаю, что вы... НЬтъ, 
скажите правду, какъ передъ Богомъ, въ-самомъ-деле вы ничего за 
собой пе знаете такого?.. Понимаете?..

Нил о в ъ .  Решительно ничего.
Д ы н и н ъ .  Неужели такъ трудно признаться?.. Что бы нп было, 

я, какъ родной, который васъ любитъ, не буду слйшкомъ строгъ... 
Можетъ, какая-нибудь маленькая слабость... Ну, чтожъ?.. Нужпо, 
такъ мы мастера я сквозь пальцы смотреть...

Н и л о в ъ  (обиженный). .Сделайте одолжеше, Петръ Петровичъ, 
смотрпте, какъ угодно, сквозь что хотите!..

Д ы и и н ъ  (добродушно). Послушай, милый Владим1ръ! Съ по- 
койнымъ отцомъ твоимъ мы были старинные, закадычные друзья... 
Тебя, съ самыхъ пелеиокъ, я тоже очень любилъ. Эта любовь и 
заставила меня отдать мою красавицу тебе, а пе кому другому... 
Знаешь, какая бездиа была у ней женпховъ! Точно меду около мухъ, 
то есть, мухъ около меду, хоте.гь я сказать... И несмотря тамъ на 
безграничную и безконечиую любовь къ тебе Верочки, жена моя, а 
ея тетка, хотела выдать ее не за тебя, а за Грибанова, п что един
ственно мое красноречие подействовало нЪ тетку и осчастливило

III.

\



тебя... [Добродуш но). Скажи-ка?.. Ты  в-Ьдь до-лихъ-поръ еще 
счастливъ?..

Н и л  о в ъ .  Какъ-нельзя oo.ite!
Д ы п и н  ь (радост но). Видишь ли!.. Такъ, въ зыакъ благодар

ности, скажи мнТ. откровенно, мой милый, не погрЬшилъ ли ты въ- 
самомъ-дЪл-к въ чемъ-нибудь противъ нея?

Н и л о в ъ .  Какъ прикажете это понять?
Д ы н и н ъ .  К акъ?.. Очень просто!.. Я полагаю — ты молодой 

челов'йкъ, хорошъ собою, известный врачъ... Тебя любятъ, таскають, 
то есть, приглашаютг на-расхватъ... Гм ъ?.. Ч то ?.. Какая-нибудь 
хорошенькая патентна...

Н и л о в ъ .  Ш пъ, дядюшка, не туда понали!.. У  меня у самбго 
молодая прелестная жена.

Д ы н и н ъ .  Оно такъ !.. (Восторэюенно). Верочка моя, конечно, 
прелесть, чудо!.. Я  старикъ, а —  безъ памяти отъ нея?.. Все же 
могло случиться... Какъ ты думаешь?.. А ? .. Знаешь— для перемены, 
для разнообразия!.. Понимаешь?.. Хорошенькая девушка... ЧбМйЪкъ, 
брать, все —  чслов1;къ!.. Или молодая вдовушка, «ъ родЬ цветка, 
этакъ?.. Сколько бывало пример овъ!.. B t дь верно между твоими 
пашентками есть цветочки':

Н и л о в ъ  (улы баясь). Какъ не быть.

Д ы н и н ъ . Ну, значить... Влади&пръ! Прошу тебя, признайся!
Н ил о н ъ  (см/ьясь). Дядюшка, вы меня сиЪтпте!
Д ы н и н ъ .  Смейся, сколько душе твоей угодно!.. II  я буду смеять

ся, только признайся!
Н и л о в ъ .  Въ че.мъ же?
Д ы н и н  ъ. Видишь-ли... Согласись— врззъ до некоторой степени 

все же— человекъ... Следовательно, подчасъ и съ нимъ могутъ при
ключаться грешки... Лоложимъ, маленьие, ничтожные, лакъ у васу, 
тамъ, по-ученому-то, прозывается —  микроскопичесме что-ли, но 
все ж е ...  грешки?

Н и л , о в ъ .  Н еть, дядюшка! Врачъ долженъ быть выше человече- 
скихъ слабостей, и въ этомъ отношеши я строже къ сер,е, чемд> кто- 
нибудь... Мне все-равно, кто бы ни былъ мои цащецтъ- Я думаю 
только о его болезни, к^къ бы помочь ем у... И холостой де посту- 
палъ я иначе, й и ъ  более теперь!.. Додумайте сади.

Д ы н и н ъ .  Конечно, конечно!.. Стало ты, братъ, исключеше изъ 
общаго правила, редкость, такъ сказать. (Про себя). Совершенно въ 
моемъ род*! ( Гром ко),. Нечего делать, приходится пока поварить тебе.



Попробую отъ Верочки допытаться, чтб у нея за горе; отчего она 
такъ несчастна?

Н и л о в ъ .  Радп Бога, дядюшка! Я буду чрезпычайио доволенъ, если 
вамъ удастся выведать прпчпну грусти, которую она отъ меня скры- 
вастъ, и если я могу помочь этому горю...

IV .

Прсжшс. КАПИТОНЪ изъ сяду.

К a u и т о н ъ .  Барыня пзволили выдти язъ беседки и сюда жа
лу ютъ.

Н и л о в ъ .  Что вы станете теперь делать, дядюшка?
Д ы н и н ъ .  Ужъ эго не твоя забота! Иди в^ свою комнату.
Нил о в ъ  Желаю вамъ успеха! ( Входить вь кабинет*,).
Д ы н и н ъ .  Уйдемъ-ка, старый Амуръ, и мы покаместъ! Ступай 

скорей за мною!.. (Уходить съ Капитон о мъ за двери).

V .

ВЪРА, потомь КАПИТОНЪ и ДЫНИНЪ.

Ви ра (вь изящно.иъ неглиже, сь цвгыпкомъ въ рукп, идешь 
изъ саду медленно и задумавшись; останавливается на сридингь 
комнаты, взглядываешь на небо, вздыхаешь, поднимаешь цвгъ- 
токь и, обрывая лепестки, говоритъ прот яжно). Любить!.. 
Очень1.. Немного!.. Почти не любить!.. ( Вздыхаеш ь). Почти не 
любитъ! ( Грустно) Да! Онъ ужъ сталъ ко мне равнодушенъ!.. Для 
него я —  жена, не больше!.. Женщина—для присмотра за порядкомъ 
въ доме, за хозяйствомъ; его свазываетъ со мной одна привычка1..

(,Дынинъ и Капитонъ подслушиваютъ у дверек).
Вира  (качаешь медленно головою. Грустно). Почти не лю- 

би'1 ~ь! ( Смотришь на небо ; прижимаешь руку къ сердцу). Ахъ! 
лучшие умереть! ( Тихо подходишь къ окну, прислоняешь къ 
нему печально голову и смотря въ него, говоритъ какъ-бы  въ 
забь1тьи )• Почти не любитъ!

(Ниловъ подслушиваешь осторожно изъ кабинета.
Дынинъ дгьлаетъ знакъ, чтобъ онь спрятался. Ни-



ловъ скрывается. Дынинъ вталкиваетъ Капитона 
въ комнату, а  самъ прячется и подслушиваешь, по- 
луотворивъ дверь).

К а п и т о н ъ  (идешь нисколько шаговъ впередъ и кашляешь, 
чтобъ обратить па себя впммшпе).

В и р а  ( оборот ись). Что теб'Ь нужно?
К а п и т о н ъ . Т м ъ , гмъ! То есть я прншолъ доложить... барянъ 

приказали сказать... ciio минуту будутъ. Г1хъ позвали къ больному.
В и р а .  Хорошо. (Снова принимаешь преж нее n o iow en ie и 

задумывает ся. Дынинъ показывает ся въ дверяхь и д/ьлаеть 
знакь Капит ону).

К а п и т о н ъ  (будто только что увидгъль Д ы пина). Эва, чу
деса каш ! Ннкакъ эго вы, сударь, Петрь Петровичъ.

Д ы н и н ъ .  Наслу наконеиъ добрался я до насъ!.. Здравствуй, 
Верочка! Здравствуй, дитя мое'..

В п р а  (быстро оборачивает ся). Кто ато?.. (Смотришь иа 
Дынина вь изумлеши). Дядя! Это ты?. Добрый, милый дядя!.. 
{Бросает ся къ нему на шею). Ты ли эго?.. Глазамъ яе в1;рн>!

Д ы н и н ъ  Я,  я, моя звездочка!.. Самъ на лицо.
В-ь р а . Какъ я рада’ .. Какъ я рада!.. (К руж ит ь Д ынина).
Д ы н и н ъ .  Тите, тише!.. Совгемъ затормошила, шалунья!.. Я и 

то, съ дороги,- еще опомниться не могу. ( Ц/ълуетъ ее въ лобь). Ну, 
какъ ты поживаешь?.. Здорова ли?..

В - ь р а . Здорова, лядя, и весела, какъ птичка!
Д ы н и н ъ .  II прекрасно, сердечко ты мое! (Разст е/ивает ь ме

дленно пальт о).
В к p a . Дай, а помогу.
Д ы н и н ъ .  Нетъ, оставь; вотъ старику, я вижу, делать нечего... 

Поди-ка ко мне, Купидонъ!

(Капитонъ не слышать).

В -б  р а . Какъ хочешь дядя! Такъ, постой же, я похлопочу пока по 
другой части. (Идешь къ столу, гдгъ приготовлеиъ завтраке и 
пересматриваешь все ли вь порпдкгъ).

Д ы н и н ъ  (Капитону). О чемъ ты задумался? ЭН! Помоги 
мне!..

К а п и т о н ъ  ( быстро подходит ь кп нему к пособляешь р а з 
дават ься). Чтбжъ вы, сударь, на счетъ барыни, то есть, пола
гаете ?
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Д ы н и н ъ  (тихо). Хоть убей, въ толкъ не возьму!
К а н и т о н ъ  (тихо). И я , таперпча, рукамъ врозь.
Д ы н и н ъ  (тихо). Только, слышишь, она не больна.
К а п н т о н ъ  (тихо). Чтожъ. за прптча такая?..
Д ы н и н ъ  (тихо). Я тебъ говорю —  здоровье ее быть неЛзя! 

(громко). Помоги-ка мой багажъ внести...
К а пито нъ. Сейчасъ! (Уходить вь прихожую).

VI.

ДЫНИНЪ, В'ВРА.

Д ы н и й ъ .  Верочка, полно тебъ тамъ хлопотать!.. Поди сюда, 
дитя мое!

В-бра. (лю минуту, дядя! (Подб/ыаетъ кь чему). Ахъ, какъ я 
рада, что ты съ нами!.. Какъ Владим1ръ обрадуется!...

Д ы н и н ъ .  Право?.. Это хорошо!.. Что оцъ д’Ьлаетъ?.. Тоже здо- 
ровъ? Веселъ?

В * р а . Здоровъ-лн? Ахъ, дядя, можно ли объ етомъ спрашивать?.. 
Patot я стала бы такъ радоваться, прыгать, еслпбъ онъ былъ боленъ?.. 
Однако, что эго со мной?.. Я просто... извергъ!..Съ радости, что 
тебя вижу, совс*мъ забыла спросить про тетку... Что она?...

Д ы н и н ъ .  Тоже здорова, только гораздо бодр-fce и веселее тебя.
В ира . Ха, ха, ха!... Бодрее и веселФе меня?.. Ты шутишь!.. 

Въ ея л$та?..
Д ы ц и н ъ .  Да вотъ подп ж е!.. Зпачптъ, съ-тЬхъ-поръ, какъ мы 

распрощались, у тебя не было ни минуты грустной, пасмурной?..
В т. р а . Ни полмпнуточки!.. Все это время я жила въ полномъ ро- 

зовомъ блаженств*!
Д ы н и н ъ .  Тйкъ и слгдуетъ!.. Очень радъ!.. Ну, а когда, подчасъ, 

Владим!ра тащутъ къ какой-нибудь хорошенькой женщин* или вдовуЦйгё, 
что у тебя, чай, сердечко-то щемигъ, этакъ, немножко?.. Знаешь, отъ 
ревности?.. Ге?..

В  и р а  (съ чувствомь собствепипго достоинства). Клянусь 
честью, никогда!.. Выходя за доктора, надо вовсе забыть про ревность: 
а то жнзиь «удетъ ле жизнь, а каторга!.. Я  все это црежде-.разочи- 
тада... Владианръ— само постоянство! Характеръ у него твердый, чу
десный. На его верность я полагаюсь, какъ на свою... Впро^емъ,



еслибъ ему л понравилась какая-нибудь страждущая красавица, такъ 
чтожъ такое?.. Влюбится ужъ онъ никогда не влюбится. Намъ съ 
иимъ недосугъ этимъ заниматься...

Д ы н и п ъ .  И прекрасно!.. Я тоже думаю.
В и р а  (съ притворнымъ смгьхомъ). Х а, х а ,  х а ! . .  Кажется онъ 

и забылъ совсЬмъ, что такое любовь?
Д ы н и н ъ .  Какъ это?.. (П ро себя). А га!.: Вотъ оно больное-то 

irfccTo!..
В-в р а . Такъ, просто, взялъ да и забылъ, какъ влюбляются и лю

бятъ...
Д ы Ь и н ъ .  Й чудесно!.. Лишъ бы тебя любилъ!.. (Берегли стулъ 

и садит ся посреди сцепы).
В -в р а  (про себя, задум чиво) . Да! еслпбъ любилъ!.. (Съ груст- 

нымъ взи ядом ъ и вздохом ъ). Но онъ вовсе не любитъ!..
Д ы н и н ъ  (быст ро). Что ты сказала?..
В - в р а  (нисколько смутившись, но потомъ опять спокойно и 

бы ст ро). Н"Ьтъ, дядя, ничего!.. Не хочешь ли позавтракать? Съ 
дороги у тебя долженъ быть отличный аиетнтъ.

Д ы н и н ъ .  Еще vcirluo; дождемся Владимира; вм-ЪетЪ весел-Ье... 
А покам-Ьсгь поди-ка сюда, моя куколка; стань передо мной, вотъ 
тутъ, какъ въ сказк*— листъ передъ травой, и гляди siut прямо въ 
глаза.

В - в р а  ( с е  т ревож ным* смгьхомъ). Это что значить?.. Ужъ не 
пСпойОД ли какая?..

Д ы н и н ъ .  ЗачЪмъ ты просила теТву npitxaTb сюда?
В -s p a . Развиты  знаешь...
Д ы н и н ъ .  А ты думала... станутъ отъ меня секретничать?.. 

Ciio минуту извольте говорить... чЪмъ вы несчастны?... Ужъ не измЪ- 
нилъ ли супругъ?..

В -в р а . Чтб тЫ, дядя?.. Я Teot сказала: Владяшръ —  сама вер
ность !

Д ы н и н ъ .  Т'Ьмъ лучше!.. Эту причину, стало, въ сторону!.. Са
мую страшную йзъ всЪхъ!.. Такъ вЬрно тЫ терпишь как!я-нибудь 
лишешя?.. Или, можетъ, мужъ дерЖитъ Тебя въ четырехъ сТ-Ьяахъ?.. 
Отказываегь во ВсЬхъ удовольств!яхъ?.. Словомъ, тиранъ?..

В ь р а . Ровно ничего этого нЪтъ, дядя!.. УвЪряю тебя!..
Д ы н и н ъ  (вертитсн безпонойно па стулгь). Чортъ возьми!,. 

Должно же что-нибудь быть?.. Какое-жъ, йакйнецъ, нёс^&стье?
В ъ р а  (съ стыдливою боязнью). АХЪ, дядй...
Дынииъ. Ну, чтб, дядя?.. Чтб такое?..
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В БРА. Ахъ, дядя, онъ...
Д ы н и н ъ .  Кто оиъ?
В ' П р а . Владпапръ...
Д ы н и н ъ  (нетерпгьливо). Фу, пропасть! . Что такое Владн- 

»пръ?.. Что съ нимъ?.
В - ь р а . Ахъ, дядя!.. Влалшпръ...
Д ы н и н ъ  (вспыльчиво). Послушай!.. Ты убить меня собралась, 

'что-ли?.. Говори, наконецъ, что такое?..
В и р а  (грустно). Онъ, дядя, вовсе... не ревнивъ.
Д ы н и и ъ  (вздохнуве свободно). II прекрасно!.. П пребезпо-

добно!.. Да не о томъ речь... Я все не понимаю —  въ чемъ твое
несчастье?

В ира. Это и есть мое несчастье'
» Д ы н и н ъ .  Какъ?.. Что?.. Что, ты сказала, твое ..

В б р а . Разве не слышишь?.. Опъ не ревнивъ!

(Дынинъ слегка отталкивавши ее отъ себя, смотря 
на нее съ изумлеш'емъ. В/ьра опускаешь глаза ев 
землю).

Д ы н и н ъ .  Да ты какъ?.. Ты что?.. Шутишь, что-ли?.. Смотри, 
не разсердн меня!..

В- ь р а . Нетъ, дядя, не шучу. Разве можно этимъ шутить?
Д ы н и н ъ .  Не шутишь?.. Чортъ возьми, темъ хуже?.. Не шу

тить'.. Пр1езжаешь для нея за тридевять земель, въ жаръ, въ зной, 
въ пыль, въ самое рабочее время, чтобъ пособить какому-то страш
ному горю, п ... прошу покорно!., остаешься въ дуракахъ!..

В - ь р а . Какъ можно, дядя...
Д ы н и н ъ .  Да такъ же!.. Вотъ я тебя съ часъ разспрашнваю, а 

ты, вместо • путнаго ответа, знай твердпшь— (передразнивая, ) — Онъ 
не ревнпвъ!..

В - б р а . Такъ, по-твоему, это не несчастье?.. (Наставителънымъ 
тономъ). ГдЬ нетъ ревности, нетъ и любви!.. Объ этомъ я ужъ 
несколько разъ читала, и еще недавно —  въ одной самой новой и 
модной повести... А помнишь у Козлова въ « Безумной •>:

Платя, быть-можетъ, чести дань,
Жену покинувъ молодую,
Влюбленный мужъ летитъ ва брань.
Сомненье дучъ его волнуетъ ..
Кто любитъ страстно -  тотъ ревнуетъ! ..
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Д ы н и н ъ .  Гмъ!.. Въ безумной!.. Какъ ие помнить?.. Была бы 
охота, а подобной сумбурщины можно съ три короба въ минуту на
брать!. То-то и есть!.. Вы всё . . .  читаете, да не дочитываете!.. 
А помните не то, что надо!.. Съ познолешя сказать, ты, просто- 
напросто, дуришь!..

В ъ р а . Ахъ, дядя...
Д ы н и н ъ .  Да, да! Дуришь!.. Я не шучу... Несчастье, что мужъ 

не ревиуетъ!.. Нонимаешь-ли, что ты говоришь?.. Знаешь ли, что 
такое ревность?..

В и р а .  Какъ же, дядя!
Д ы л и н ъ .  Такъ же, что не зиаешь!.. Решительно не знаешь!.. 

Тысячи, милл10ны женщинъ сочли бы себя блаженнМгакми, еслибъ 
ихъ мужеиьки не ревновали, потому-что ревность... самая г.туиая и 
ужасная страсть!.. Это чортъ знаетъ чтб такое!.. Постой) Дай Богъ 
памяти!.. Назадъ тому лътъ двадцать кто-то ее препогЬшно разукра- 
силъ... Я заучилъ даже наизусть...

Есть ч у в с т в о  адское: оно вскппитъ въ крови 
11 выававъ демоновъ. вселитъ ихъ въ pad любви!
Лобвиш.я отравитъ, оледенитъ обьятья!
Вздохъ нЬги обратить въ охриплый вопль проклятья! 
Отнииетъ свЬтъ и жизнь и' слезы у очей!
Въ кудряхъ прельстительныхъ укажетъ свитокъ зм-Ьй,
Въ улыбк^Ь алыхъ устъ — пенны осклаблеяье 
И въ нЪжномъ шопот-Ь— эхнднино шипЪнье!..

Вишь какая знатная, живописная штука— ваша ревность!.. Истинно—  
адская!..

В и р а . А х ъ ,  дядя, я все это з н а ю . . .

Д ы н и н ъ .  Не мудреная-ш же ты, после этого, женщина?.. 
Знаешь, и сама же напрашиваешься на мученье?..

В и р а . Я пе хочу,  чтобъ м у жъ  меня мучиль,  но чтобъ но-край- 
Hefi-Mtpt видно было, что онъ немножко р е в и у е т ъ . . .

Д ы н и и ъ .  Ведь сама ты, говоришь, не ревнива?
В-в р а . Нисколько.
Д ы н и н ъ .  Такъ зач1шъ же хочешь, чтобъ онъ...
В ъ р а  (быстро перебивая его). Я — совсЕмъ другое д ^ л о ! . .  Я не
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вижу, какъ онъ тамъ обходится съ своими больными красавицами... 
Впрочемъ (кокетливо) и я немножко ревнива...

Д ы п и п ъ .  Вотъ-те на!..
В в р а  (быстро). Только чуть-чуть!.. А ужъ Владтнръ, такъ 

вовсе не ревнпвъ!.. Я теб-fe серьезно говорю, дядя: его ратнодуш(е 
меня убиваетъ!.. Я несчастна, какъ только можетъ женщина быть 
несчастна!..

Д ы н и н ъ .  Признаюсь!.. Это несчастье совсЬмъ особаго рода!.. 
Неслыханное!. .  Исключительное!..

B - b p a .  CnoKoiicTBie Владимира невозмутимо!.. Какое-нибудь мо
лодой челов^къ говорить мн1; любезности, поц$луетъ руку, а мужу 
и дЬла нЪть!..

Д ы р и ц ъ .  Неужели?.. Б-бдная женщина!..
В ъ »  а . Часто, у насъ цТ>дав тодца друзей; все цреумиые, иремв- 

лые молодые люди.., А онъ себ* преблагополучно оставить меня одну 
съ ними и уйдетъ къ больнымъ.

Д ы н и н ъ .  Не можетъ быть!.. Право, участь твоя прегорькая!
В - в р а . Да, теб-Ь хорошо шутить!.. В-Бдь это значить, что онъ 

меня вовсе не любить?
Д ы н и н ъ .  Нисколько не значить!. .  Ты подала ему поводъ къ 

ревности? ( Насмти.тво). Отвечала благосклоннымъ взглядомъ на 
какой-нибудь тамъ молящШ объ .участи, наполненный страетыо, то
скою и всякою подобною всячиною, томно-грустный взоръ?

В в р а . Фи, дядя! . .  Стану ли я это делать?..
Д ы н и н ъ .  Значить и ве позволяла никому серьезно строцть тебТ. 

куры?
В в р а . Дядя!.. Я разсержусь на тебя!.. Какъ ты можешь такъ 

обо Mirfc думать? (Съ достоинствомъ). Женщина, у которой такой 
прекрасный, умный мужъ...

Д ы н и н ъ .  Пожалуйста не больно расхваливай!
В-в р а  (трагически). Мой девпзъ —  верность до гроба!..
Д ы н и н ъ .  Какъ же ты хочешь, чтобъ мужъ, при такихъ благо- 

получныхъ для uejo услов1яхъ, вздумалъ ревновать?.. Для этого надо 
быть сумасшедшимъ пли, по малой M i p i ,  ооломъ!.. Къ кому, вонроеъ?.. 
Безъ причины...

В - в р а  (обнимая Дынина). А недурно, еслибъ хрть разъ нашлась 
причина.

Д ы н и н ъ  (изумленный). Что? Что такое-?
В -в р а . Не бойся, дядя! Чтобъ убедиться, точно-ли Владыйръ меня 

любить, я желала бы, такъ, для шутки, попробовать...
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Д ы н и н ъ  {перебивал te) . Попробовать позволить за собой уха
живать?... И не думай!.. Ты такъ молода, неопытна!.. Лукавый, 
того п гляди вмешается въ Зту пробу и въ такомъ заманчивомъ виде 
ее представить, что теб'Ь непременно захочется дальше идти...

В и р а . Ахъ, дядя, катя черныя мысли!
Д ы н и н ъ .  Вовсе не черныя, а просто мысли —  ня-бело.
В ъ р а . Выслушай, прежде! Я разсчптываю на тебя, на твою по

мощь... Ты такъ добръ!.. Голубчикъ, дядя1 Сделай для меня!..
Д ы н и н ъ .  Да что такое? Скажи толкомъ.
В и р а .  Поможешь мне въ этой пробе?.. Съ тобою, ведь, я могу 

быть какъ-нельзя больше нежиэ...
Д ы н и н ъ .  Не понимаю, что за историю ты затеваешь?..
В и р а . Если Владишръ хоть на волосъ прпревнуетъ —  я ужъ и 

счастлива!..
Д  ы н и н ъ . Чистое сумасбродство!
В'Бра (быстро). Ты любишь меня?
Д ы н и н ъ .  Что за вопросъ?..
В и р а . Такъ сделай мне удовольствш! Сыграй хоть минуточку 

роль влюблепнаго.
Д ы н и н ъ .  Что?.. Я ? .. Влюб... влюбленнаго!.. Х а, ха, ха!.. 

Еще что выдумаешь?.. Часъ-отъ-часу пе легче!., Какъ могло тебе 
придти въ голову, чтобъ Владпм1ръ приревновалъ...

В и р а . Какой ты недогадливый!.. Коиечно къ тебе, какъ къ дяде, 
онъ ревновать не станетъ... Надо сделать, чтобъ тебя нельзя было 
узнать, чтобъ Владишръ издали увиделъ твои любезности... А при- 
деть онъ сюда, я притворюсь смущенной, испуганной... Это будетъ 
чудесно!.. Ему не известно еще, что ты upiexa.ib... Ахъ, дядя! 
если ты хоть немножко меня любишь, такъ поможешь моему горю!.. 
Сделай мне это удовольствие!..

Д ы н и н ъ .  Хмъ!.. Удовольсше!.. Помочь твоему горю?.. Дай 
подумать!.. ( Про себя). Чортъ возьми, надо ее потешить!.. Еще 
счастье, что со мной, а не съ другииъ вздумалось ей сочинять эту 
пробу!..

Вира.  Ч т о ж ъ  т ы  задумался?

/ Д ы н и н ъ .  Изволь!.. Такъ и быть!.. Помогу твоему горю... 
Объяснюсь тебе въ любви самымъ неистовымъ образомъ...  Только 
к&къ бы это лучше устроить?.. Конечно, кабы летъ двадцать съ ко
стей долой...
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B -ь р а  (быстро перебиваешь его). Тогда бы я тебя, будь уве- 
ренъ, не потревожила.

Д ы н и н ъ  [про себя). Вотъ оно какъ!.. Поди, раскуси ихъ!.. 
О женщины, женщины!.. (Втъргь). Ладно, ладно! Скорчу такого 
влюблеинаго, что у супруга твоего отъ ревпостп волосъ дыбомъ вста- 
нетъ.

В в р а . Чудесно, чудесно!.. Сейчасъ велю принесть, что нужно для 
переодеванья.

Д ы н и н ъ .  Переодеванья?.. Разве надо замаскировываться?
В в р а . Разумеется.
Д ы н и н ъ .  Стало мы будемъ играть настоящую комедш?
В 'В р а .  Непременно. Вотъ въ это окно противный Владршръ дол

женъ увидеть вещи, которыхъ онъ нпкакъ не подозреваете, и если и 
тутъ онъ не сделаете мне ни малейшей сцены, тогда... тогда я, 
просто, умру отъ отчаяшя!.. Кчему мне после этого жить?..

Д ы н и н ъ .  Ну, конечно!.. Однако .поторопись!.. Пожалуй, мужъ 
придетъ и весь планъ растронтся.

В ь р а  (въ волне/пи). Еслижъ онъ хоть немного выйдете изъ себя, 
разсердится, назоветъ меня вероломной... ахъ, дядя, тогда... тогда... 
я счастливейшая изъ женъ!.. Душка, дядя!.. (Обнимаешь п кру
жить его). Еслибъ это случилось!..

Д ы н и н ъ .  Полно, полно! Замучила! Того и гляди— умру; некому 
будетъ и пробу делать. (Отдувается и садится на софу).

В ь р а . Я ciio минуту вернусь. (Убгьгастъ въ садовую дверь).

YII.

ДЫНИНЪ одинъ.

Д ы н и н ъ .  У фъ! Не могу вздохнуть!.. Экая шалунья!.. Ну-съ, 
Петръ Петровичъ, только этого недоставало!.. Заставили васъ ко
медш играть!.. Х а, ха, ха!.. Придетъ же въ голову подобная блажь!.. 
Впрочемъ, чтожъ?.. Очень естественно!.. Сидите себе одна, беднн- 
жечка, изо дня въ день; поневоле вздумается покуралесить... (П одра
ж ая  В/ьр/ь). Онъ ие ревнивъ!.. Ха, ха, ха'.. Это у нихъ называется 
несчастьемъ!.. Заставляете тосковать!.. Желательно бы знать, мно- 
гимъ ли женщинамъ доводится объ этомъ плакать?.. Пожалуй, до



/

свадьбы, иока цредыетъ-то не совсемъ вь ихъ власти, можетъ еще 
нравится, если онъ, подчасъ, порядкомъ побеснуется; а какъ прой- 
дегь годнкъ, другой.;. (Машетъ рукой). Ах ъ,  я ц забылъ!.. 
(Нъ дверь кабинета). Владпипръ!.. Докторъ!..

V III.

ниловъ, д ы н и н ъ .

Н и л о в ъ  (выходить изъ комнаты). Что вамъ угодно!
Д ы н и н  ь. Иди скорей!.. Или нетъ— постой!.. [Осматривается 

кругомъ). Надо тебе кое-что сказать.
Н и л о в ъ .  Все знаю, дядюшка.
Д ы в и н ъ .  Какъ!.. Знаешь?..
Ни л о в ъ .  Я подслушалъ разговоръ вашъ съ Верой.
Д ы н и н ъ .  А! Такъ и дело въ шляпе!
Н и л о в ъ  (см/ъясь). Смотрите-же! Естественнее играйте!.. До 

свпдаш'я!.. (Хочетъ■ идти).
Д ы н и и ъ .  Постой! Погоди!.. Скажи-ка, ты ни.разу не ревно- 

валъ ее?
Н и л о в ъ .  Любовь, какою я люблю Веру,— никогда не унизится 

до ревности... Да п Вера не нодаетъ ни малейшей причины...
Д ы н и н ъ .  Теперь же, доставишь ей эту ир'штносп,?
Н и л о в ъ .  Судя потому, чтд я слышалъ, придется дать урокъ...
Д ы н и н ъ .  Сделай одолжгше, покажись какъ-нельзя свирепее!.. 

Она будетъ очень счастлива.
Н и л о в ъ . ВЬрьте, все сделаю, чтобъ совершенно избавить ее отъ 

этой страшной болезни. (Уходит ь).
Д ы н и н ъ .  И прекрасно!.. Именно отъ болезни!.. Ну, теперь у 

насъ маскерадъ начнется... Какъ погляжу н. . . .

I X.

ДЫНИНЪ. ВИРА, за нею КАП И Ю Н Ь  несеть шляпу съ перомь и 
мундпръ и кладетъ ихъ на стуль.

К а п и т о н ъ . Преотмеиный кастюмъ мы для васъ, сударь, съудо- 
били!.. Съ Форсомъ!..

—  17 —
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В - ь р а . Ну, дядя, скорей наряжайся!

Д ы н и и ъ .  Подумаешь, чего на свете ие бываетъ?.. Подъ ста
рость пришлось Комедш играть, представлять в.поблениаго, приводить 
въ отчайШе молодаго суируга... [Р аздт аясь). Помоги же, старый!

К а п и т о н ъ  (помигал от дават ь сюртукъ). Эку, сударь, алле-  

ropiio приходится вамъ строить!
Д ы н и и ъ .  Аллегорпо?.. Ду, да!.. (У казы вая на мундиръ). 

Откуда ты эту роскошь промыслилъ?
К а пит о н ь .  Это иа двор* отставной госнодииъ живетъ, такъ его 

лакеи меня, ио дружеству, сиабдилъ.
В -ь р а . Т ы смотри, Капитонъ, не говори барину, что Петръ Пе- 

тровпчъ npi-Ёхалъ.
К а п и т о н ъ . Что имъ, сударыня, говорить, коли они —
В ъ р а . То-то! Пожалуйста, не оплошай!
Д ы н и н ъ .  Да, да, Купвдонъ, не проболтайся!
К а п и т о н ъ  (въ недоумтьнш). Я говорю, сударь, что баринъ, 

то есть, ужъ...
Д ы н и и ъ  (:перебивая его быст ро). Уехалъ къ больному и, 

стало, не ввдалъ меня, а барыня пе велнтъ сказывать, что я здесь, 
такъ ты и молчи знай!.. Понимаешь? Молчи!

К а п и т о н ъ . Понимаю, сударь! (У х одя , про себя). Хоть убей, 
словно въ потьмахъ брожу.

X .
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Д Ы Н И Н Ъ .  В ФР А.

Д ы н и н ъ  (над/ьвъ шляпу, смотрится въ зеркало ). А , ведь, 
я еще молодецъ, хоть куда!.. А ?.. Чтожъ теперь прикажете делать?

В-ь р а . Иди сюда, дядя! (П одводит ь его къ окну и ставить 
спиной къ улицгъ) .

Д ы н и н ъ .  Безиодобно!.. Дальше чтб?
В-вра (от брасывает ся отъ окна всторону). Ахъ, Боже мой! 
Д ы н и н ъ .  Что случилось?
В -вра. Прошла одиа страшная сплетница и взглянула въ окно. 
Д ы н и н ъ .  Чтбжъ за беда?
В-в р а . Если она видела тебя, такъ Богъ знаетъ что выдумаетъ.
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Д ы н и н ъ .  И иуеть себе на здоровье трудится. (В/ьра опять 
отскакиваешь отъ окна). Опять?.. Еще какая-иибудь беда?.. 
(Хочетъ оглянуться).

Blip а  (быстро и громко). Не оборачивайся!.. (Становится 
по правую сторону Дыни на). Владивпръ близко.

Д ы н и н ъ .  Значить, нора начинать?
В и р а  (>с.иотритъ въ окно украдкой, чрезъ плечо Дынина). 

Давно бы пора.
Д ы н и н ъ .  Чтбжъ ты молчала?.. (Цгьлуетъ ей руку и обни

маешь ее съ нтъжной гримасой ) Такъ, что-ли?
В б  р а  (продолжая смошр/ыпь украдкой въ окно). Будьте 

нежнее, страстнее!
Д ы н и н ъ .  Какъ же мне целовать тебя, если ты глядищь въ окно?
В ь р а  (не слушая его). Остановился!.. Это его поразило!.. Какъ 

глаза горягь!.. (Быст ро). Целуй меня! дядя, ц-Ьлуй!
Д ы н и н ъ .  Да поверните же ко мне ваше личико!
В б р а  (немного наклоняетъ къ нему голову). Скорей! скорей!.. 

Онъ все-еще стоить.

(Дынинъ цгьлуетъ ее).

B'iiPA. Ахъ, дядя, ужъ слишкомъ крепко! А хъ!.. (Быстро оттал
киваешь Дынина отъ окна). Поди прочь, подо прочь!

Д ы н и н ъ . Еще новая беда?.. Еще сплетница?
В б р а . Къ Владюпру подошелъ его приятель ичтб-то показываете 

сюда. Неужели онъ видЬлъ, какъ ты целовалъ меня?
' Д ы н и н ъ  (серьезно). Нетакъ-то ловко. Если виде.гь, такъ про 
насъ могутъ выйдтп прескверные толки.

В ъ р а .  Ктожъ знаете, что это ты? (Осторожно подходить 
къ окну и смотришь на улицу изъ-за занавгьски).

Д ы н и н ъ .  Правда!.. Такъ про тебя станутъ сочинять. А вино- 
вате ли я? Сама наиросилась!.. Видишь, чтб выходите, если....

Въ ра .  Ровно ничего. Я  знаю, что не виновата и могу всемъ 
смотреть смело въ глаза. (Глядишь въ окно). Теперь поскорей 
разденься!

Д ы н и н ъ  (переодеваясь) . Цотомъ что?
В в р а .  Что потомъ?.. И сама не знаю... Увндпмъ и услышимъ, 

что будетъ?.. Кашпоиъ! Скорей!
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X I.

ТЬ же п КАПИТОНЪ.✓

Д ы н и н ъ  (отдаетпъ ему мундиръ и шляпу),  Отнеси эти до
спехи, куда следуетъ.

К а п  итон г .  Слушаю, сударь.
В ъ р л . Неть, одинъ мундиръ нозьмп, а шляиу оставь здесь.
Д ы н и н ъ . Ради какой благодати?
В ъ р а . Поел*узнаешь!... Ступай, Капптонъ!(Л*апмтлон»уа;одтп8).

XII.

ВЛ)РА, Д Ы Н И Н Ъ .

Д ы н и н ъ . .  Понимаю!.. Верно она будетъ играть роль предателя?
Вь р а . Ты угадалъ.
Д ы н и н ъ .  Не слишкомъ ли далеко вы заходите, сударыня?
В в р а . Ужъ я знаю, что делаю.
Д ы н и н ъ .  Какъ хочешь!.. Умываю руки.
В в р а  (глядитъ въ окно). Все-еще разговариваютъ. Владим1ръ, 

кажется, старается отделаться. [Иыстро отходить всторону и 
оборачиваетъ стуль, на которомъ лежитъ шляпа, спинкой 
къ зрителямъ)... Ciio минуту придетъ... (Смотритъопять въ окно). 
Оба ушли.. Только бы сюда не пришли вместе... Чтожъ мне де
лать?.. Ни книги нетъ, пи работы... Идутъ... Чей это голосъ!.. 
Неужели онъ не одипъ?.. Уйти покаместъ... (Уходить ев садъ).

Д ы н и н ъ .  И мне, до времени, лучше убраться. (Уходить за 
Вгърой).

X III..

ч НИЛОВЪ, КАПИТОНЪ, потомъ В БРА.

Ни л о в ъ .  Такъ, такъ1.. У тебя всегда одинъ ответь!.. Никогда 
ничего не знаешь!.. Где барыня?



К л и п  т о п ь .  UhI; ciio минуту изволили тутъ быть. (Огляды-  
чается кругомь, и увидя шляпу, быстро схватываешь ее и 
прячешь за  спину).

П н р а  (входить посшыино. и какъ-бы въ испуггъ). Ахъ, Вла- 
дгппръ! (Хочетъ броситься къ нему).

Н и л о в ъ  (не допуская ее къ себ/ь). Остановитесь!.. Удержите 
ваши восторги! Надо съ вами поговорить.

В - ь р а  ( радост но, про себя). Вотъ счастье-то!.. Онъ.ревнуетъ! 
( Гром ко, съ притворнымь замешательство мъ). Что съ тобой? 

Н и л о в ъ .  Ciio -минуту узнаете.

( Капитонъ от ходить въ глубину сцены и украдкой  
указываеш ь Вп>рть на шляпу).

Н и л о в ъ . Н икого не принимать! Насъ дома нетъ! Слышишь? 
{Бист ро оборачивает ся, бросается съ яростью къ Капитону 
и вырываешь у него шляпу). Чья это шляиа?

К а н it г о и ъ  (сь принужденнымъ с.ш хом ь, указы вал  на 
Игьру). Это вогь out, изволили . Это, того...

Н и л о в ъ  (тащить его на середину сцены). Смотрп, старый! 
Говори правду!.. Жизнь твоя на волоске!..

Капитонъ (боязливо). Я и то оравлу... сударь... говорю. 
Это, того... какъ бишь... Фамилья такая хитрая . .

Н и л о в ъ  (злобно с.и/ьясь). Хитрая?.. Признаться!.. Вы съ ба
рыней тутъ, кажется, до-сыта нахитрились’ ..  Х а , ха, х а ! .. .

B'liPA (про себя, радост но). Я въ восторге!
Н и л о в ъ  (Капитону). Пошелъ вонъ!.. Съ тобой расквитаюсь 

после!.. Добромъ, видно, ничего пзъ васъ ие вытянешь. 
К а п и т о н ъ .  Я вамъ, сударь, самосущую, то е сть ....
Н а л о в ъ  (грозно). Вонъ!.. Говорятъ тебе!..
Капитонъ . Слушаю, батюшка, слушаю-съ! (У х одя , про себя). 

Экъ его разобрало!.. Словно белены объелся!..

XIV.

НИЛОВЪ, ВНР А.

Н и л о в ъ  (держ иш ь шляпу передъ Вирой). Ну-съ, сударыня! 
В ы * а  (опускаешь глаза, какъ-бы въ замгьшательствп> и 

боязливо. Молчан>е).
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Н и л о в ъ  (яростно). Чтб вы на этотъ счетъ потрудитесь ска
зать?..

В - в р а . Я  не знаю...
Н и л о в ъ . '  Не знаете?.. Скажите!.. Отчегожъ вы не знаете?.. 

Вообразите, что передъ вами владелецъ этой ш.ишы... Что бы вы 
ему пролепетали?..

В-в р а . Не знаю...
Н и л о в ъ .  Не зпаю! Не знаю!.. Такъ я знаю!.. Все знаю! Слы- 

шите-лп?.. Понимаете-ли?.. В се !.. В се !.. (Пишешь въ воздухе: 
Все!) В се !:.

В - в р а . Владпм1'ръ, ради Бога, не д у м а й . . . .  (Хочетъ (Проситься 
къ нему).

Н и л о в ъ  (Отталкивая ее. iнгьвно).

■ Прочь, прочь, жена поэорнлн!
Кипи душа моя!..
Твоя нзм-Ьна чорная
Понятна мн-fc, зм'Ья!..»

В в р а  (про себя). Змея!.. Это прелесть!..
Н и л о в ъ .  Признаюсь! Увидя, съ улицы,  происходивмия з д е с ь  изу

мительный вещи... я не пбвЪрплъ с об ств енн ымъ г л а з а м ъ . . . Думалъ:— 
это бредъ,  с о н ъ ! . .  Наконецъ п робудился. . .  и п р о б у Жд еш е эт о  у ж а с н о ' . .  

(Поднимая шХяпу вверхь). Какой во схитительный в и д ь ! . .  Не 
правда-ли?.. И какъ много еладкаго онъ в а м ъ  н а по мп н ае т ъ! . .

В-в р а  (про себя). Ахъ! Такъ бы и бросилась къ нему на шею!
Н и л о в ъ .  Чтожъ? Долго-ли угодно вамъ будетъ молчать? . 

Отвечайте же-съ хоть что-нибудь!
В и р а . Чтбжъ я т е б е  с тану о т ве ч а т ь ?

Н и л о в ъ .  Какъ что?.. Да. конечно, вы ничего не знаете!.. Я 
и не подозревалъ, чтобъ вы умели такъ искусно разыгрывать роль 
невпниостп; вы, чудовище вероломства!..

В-вра (въ восхищенш, про себя). Чудовище!.. Такъ бы и 
расцеловала его!

Н и л о в ь .  Или, можетъ-быть, вамъ угодно, чтобъ я удалился?.. 
Угодно еще разъ повторить прекрасную романическую бЦену? . .

В ъ р а  (развязно). Я все еще не понимаю...
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Н н . ю п ъ .  He 11 ou и маете?.. Скажите!.. Я тоже ие понимаю, какъ 
могъ я такъ страшно ошибаться?.. Какъ могъ быть такъ непрохо
димо глуиъ?.. Верить съ добродетель, въ благонрав1е такой отъ
явленной...

В в р а  (обиднсь) . Одиакожъ, Владим1ръ...
Н и л о в ъ  (грозно). Молчать!
В ь р а  (пораж енная). Ахъ, Боже мои...
Н и л о в ъ . О ,  я безумный!.. Думадъ, что жена моя— чистое, пре

красное создаше! Гордился моимъ воображасмымъ сокровшцемъ! Счп- 
талъ себя любимымъ! Полагался на добродетель моей люб... О, про- 
кляпе!.. Где, после итого, нравственность, где добродетель, где 
верность sioii ехидны?..

В  ь р а  (нерешительно м грустно). Владпм'фЪ , ты не смеешь 
сомневаться... ' _

Н и л о в ъ .  Не смею сомневаться?.. Да, да, разумеется1. .  Не 
смею сомневаться въ томъ, что виделъ собственными глазами.

В т . р а  ( с а  боязливымъ смгьхомъ). Еслпбъ ты зпалъ, что эта 
сцена...

Н и л о в ъ .  Что эта сцена ужъ не разъ здесь повторялась и въ 
ней нетъ ничего новаго для васъ?.. Знаю съ! Знаю-съ!.. (Грозно). 
Говорите: кто этотъ презренный?

В * р а  (нерешительно). Владнлиръ.. .
Н и л о в ъ  (громче). Где онъ?.. Дайте инЬ... сперва его ... но- 

томъ...

И и л о в ъ . Ни съ места!
В ь р а  (жалобно)'. П о с л у ш а й ,  д р у г ь  Мой. .

Н и л о в ъ .  Признавайтесь, где онъ?.. Где вы его спрятали?.. Я 
убыо его!.. Где ножъ?.. ( Бросает ся въ ярости къ столу).

В ь р а  [въ у ж а се  кидает ся всторону , хочетъ беж ат ь). 
Ахъ, Боже мой, Боже мой! Что я наделала!..

Н и л о в ъ  [грозно). Ни шагу дальше!.. Слышите?
B 'iivA. Владтпръ, успокойся...
Нилоь- ъ  [паливает ъ ст аканъ воды ). Довольно, сударыип!.. 

Вамъ не угодно иазвать обольстителя, похитителя вашей чести, моего 
спокойствие, CHactiu?.. - Не угодно-? . . Такъ мы сейчасъ же поре- 
шимъ!.. ( Вынимаешь и3* карм ана коробочку п высАпиетъ изъ 
нея что-то ее стаканъ).

[ l iе р а  въ испуггь отступаешь назадъ).



В Ъ р л . Да послушай, Влади,>п'ръ.. .  ( ХЪчетк подойти къ нему).
Н и л о в ъ .  Назадъ!.. Ни слова!.. Поздно!.. ГдЬ прикажете, uoc.rU 

атого, искать любви и верности?.. У эскимосовъ?.. У готтентот- 
товъ?.. На лунь!.. ,

В-ьра (въ слезахъ, про себя). Чтбжъ это будетъ?.. Могла ли 
я думать, чтобъ изъ нустяковъ вышла... ( Смотришь на Нилова). 
Можетъ-быть, оиъ успокоится...

Н и л о к ъ  (по.нгъишван въ стпкапгъ лож кою ). Ну, жизнь! 
Св1;тъ! Люди!.. Нашъ разсчетъ конченъ!.. Мы сквитались!.. Х а, 
ха, ха !..

В- ь р а  (вь испуггъ). Чтб ты хочешь делать?

Ц и л о в ъ  (с.игьясь, какъ-бы съ затаенною яростью). Ха,  ха, 
х а !.. Адъ! вотъ твоя жертва!.. (Быстро оборачивается къ Вгьрт 
и, подавая eii стаканъ, говоритъ глухимъ голосомъ). Извольте cm 
минуту выпить, сударыня!

В ъ р а  (трепеща). Чтб это? Что это?..

Н и л о в ъ .  Не пугайтесь! Не все!.. Съ васъ довольно половины. 
Другая для меня..

Bv. vx (вь иснуггъ не въ силахъ говорить). Ноже милостивый!.. 
Что со много?.. '

Н и л о в ъ  (съ угрожаюгщи.чъ взоромъ и страшнымъ голосомъ). 
Ничего-съ! Ровно ничего-съ!.. Простой, невинный порошокъ... Такой 
же невлвныП, какъ вы сами... ( Повелительно) .  Извольте исполнить 
приказаше вашего мужа! (Идешь нъ ней).

В-ьра.  Ядъ?.. Ты хочешь отравить меня?.. (В ъ ужаагъ убт пт ъ  
въ глубину сцены). Ядъ!.. Ай, ай!.. Дядя! Дядя! Люди! . Помо
гите!.. (Падаешь почти безъчувств» на руки входящаго Ды- 
нина. Ниловъ ставить ст а ,t '"ъ на столь).

. X V .

Т-Ь же и ДЫНИНЪ.

Д  ы н и н ъ .  Здравствуй, Влади»нръ!• •
Верочка? Ч тб  съ тобою?.
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В "ftp л (я» слезах»). Ахъ, дядя! Влэдпяпръ ..
Д ы н и н ъ .  Чтб такое В л а д т п р ъ . Д а  поздоровайтесь со мною 

порядкомъ, дЬти!.- Что съ вами? Что за iicTopia?.. Нпкакъ поссо
рились?...

В ъ р а . Ахъ, дядя, еслибъ ты зналъ...
Д ы н и н ъ .  Не хочу ничего знать! Отъ роду не пмешивался въ 

семейныя дЪла. Сядь и успокойся!
В ъ р а  (ж алобно). О,  н несчастная! (Садится на софу и за 

крывает» лицо руками).
Д м н и н  ь (дгьлаетъ Пилону значь, какъ-бы говоря-, до 

вольно, довольно). ВЛадйийръ...
Н и л о в ъ  (холодно). Очень радъ, что вы щпехалв! Очень кста

ти! Ciio—минуту узнаете, въ чемъ дТ.ло...
Д ы н и н ъ  (какъ-бы дгьиствуп за одно съ Ниловымъ). Ужъ 

сказалъ... не хочу знать!.. В Брно докторъ дольше, чБмь следуетъ, 
щупалъ пульсъ какой-нибудь хорошенькой больной и оттого...

Н и л о в ъ  (сухо и отрывисто). Вы ошиблись!
Д ы н и н ъ  (также). И прекрасно.
B t P A  (приподнимаете н и говорить со слезами). Ахъ, дядя, 

я не въ снлахъ...
Д ы н и н ъ .  Ничего! Успокойся! Сейчасъ все устроятся, какъ-нель- 

зя лучше.
Въ р а . Разве ты это сделаешь?.. А ужъ я не могу... Разскажп 

ему все... Ведь ты знаешь...
Д ы н и н ъ .  Да, да, знаю, и...
Ни л опъ (въ изумлеши и ргьзко). Какъ? Вы все это знали?

Д ы н и н ъ  (смгьясь). Конечно зналъ, а ты ...
Н и л о в ъ .  Значить... действовали за-одио съ преступницей?
Д ы н и н ъ  (добродушно кчваепю .„ловой и смгьясь). За-одво, 

и теперь...
Ни л овъ.'Тысяча смертей!.. Стало-быть, все это было еще прежде 

условлено.
Д ы н и н ъ .  То есть, какъ эго... прежде?.. Разумеется... услов

лено... (Про себя). Какъ онъ мастерски играетъ!
Н и л о в ъ  (гпгьвно и грустно). О, люди! Все въ васъ обмапъ и 

ложь!.. Отныне прочь отъ меня вера въ честь и справедливость!..
Д ы н и н ъ  (нисколько огорченный). Однако ужъ не довольно-ли, 

господинъ докторъ?
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I f  и л о в ъ  [яростно). Ни слова!.. Берегитесь!;. Я  могу забить, 
что предо мной... с1;дой старикъ!...

Д ы н и н ъ  [огорченный). Да что ты ?.. Шутишь, или нетъ?
Н и л о в ъ  [внгъ себя). Старикъ!.. Въ могилу смотрите и безстыдно 

заводить интриги!.. 1
Д ы и и н ъ  (гюьвно). Чоргъ возьми! Что ты городишь?..
Н и л о в ъ .  И когда все открыто, еще сирашиваетъ... не шутка 

ли эго?..
Д ы н и н ъ  (бы ст ро и гшьвно Вгъргь). Да что съ нимъ?.. Съ 

ума, чтб-лп, спятилъ?..
В - ь р а  [боязливо). Ахъ, д я д я . . .

Д ы н п н ъ .  Послушай-ка, плеэтянннчекъ; ведь и я тоже могу 
взбеситься!.. [Съ комическимъ смгьхом*). Господинъ докторъ! Я  
долженъ вамъ сказать...

Н и л о в ъ .  Ничего не должны и не можете!.. Все зиаю!.. Знаю, 
что мне осталось одно: отдать вамъ назадъ ваше сокровище, вашу 
несравненную родственницу!.. Извольте везти ее, куда угодно!.. 
Еслижъ вамъ вздумается оставить ее зд есь ... то я самъ уйду от
сюда!.. Убегу, уеду, навсегда!.. Прощайте!.. (Стремительно ухо
дить въ кабинет ъ).

/

X V I.

ДЫНИНЪ и ВЪРА.

Д ы н и и ъ  [смотришь велгъдъ Нилову вь совершенномъ не- 
доумтънт). Чтожъ все это значить?.. Силю я, что-ли?.. Поду
маешь, что въ-самомъ-д'Ьл’Ь ужалила его змея ревности!.. Между- 
тем ъ ... [Принужденно смтьясь.) ведь это все вздорЪ?..

В- ь р а  (въ слезахь). Н етъ, дядя! Къ-несчастыо, это правда!
Д ы н и и ъ  (озабоченно).. Нечего сказать, славная была бы ис- 

Topia, еслибъ онъ точно съ ума сошелъ!.. Эхъ, что я говорю?.. 
Чепуху какую!.. Это притворство!..

B ' b P i .  Ш т ъ , нетъ! Не притворство!
Д ы н и н ъ .  Такъ поздравляю тебя съ успехомъ пробы!.. А еще 

уверяла, что онъ не ревнивъ!.. Да онъ съумасшвдш^! Ревнивее 
еамаго Отелло! . .
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В ы » а . М огла-ли я это предвидеть! .. -
Д ы н и н ъ .  По-крайней-м1;р1>, вгл убЪдплпсь въ чемъ слЬдусгв. 

(С адит ся къ столу нап раво). Вотъ теб* п (п о д р а ж а я  Вп>рп>) 
«кто любятъ страстно, тотъ ревнустъ!. .  » Вогъ она, ваша поэз1я— на 
новЬрку выходить— не-слишкомъ вкусна...

В ы * л .  Что мн1; теперь делать?., (З акры ваеш ь лицо р у 
кам и).

Д ы н и н ъ .  Перестанешь-лп ты рюмить?.. Кчему эти вопли?..
(Береш ь ст аканъ, въ кот орый Н иловъ всыпалъ пороию къ и 
пьеш ь). Вотъ ужо, какъ онъ лоуходится, мы ему зададимъ трез- 
вонъ!.. (Смотрить на дно ст акана и ш охает ъ). Да кой чортъ?.. 
Что это въ вод1;-то было?..

B i P A  (вз?лянувь на Д ынчна, въ ужаегь). Оетавь! Дядя! 
Оставь!..

Д  ы н и' н ь . Что оставь?
В-к г а . Не ией!
Д ы н и н ъ  (улы баясь) . Я ужъ выпплъ. Что такое тамъ было? 
В-бра (въ отчая или). Я д ъ !...
Д ы н и н ъ .  Никакъ и ты рехнулась?
В ь р а . Ядъ, ядъ, настоящш ядъ!
Д ы н и н ъ  (хочеш ь встать, но опять падаеш ь, схват ы вая  

себя за  ж и вот ь). Ядъ?.. ядъ? . Это уж асъ!.. Люди!.. Молока!.. 
Молока! Дайте молока!

B-rpa (бросает ся вь дверь п ри хож ей ). Люди!.. Капитопъ1. .  
Молока!..

Д ы н и н ъ  [с.котритъ безсм ы сленпо). Возможно*лн это?.. Не
ужели я. . .  Отчегожъ невозможно?.. Очень можетъ быть!.. (Х ва
тается зп ж и вот ь). Вь-самомъ-дЪл!;!.. (П рислуш ивает ся). Да, 
да!.. Нужно же мн1> было прИ;зжать сюда, въ этотъ съумасшедшШ 
домь!.. И зачЬмъ?.. Чтобъ умереть позорною смертью!.. Только 
н * г ь !..  Не можетъ быть!.. Это не ядъ!.. (Опять хват ает ся  
за  ж и вот ь). Ухъ! У х ъ !.. Колетъ! Р в егь !.. Люди!.. Батюшки!.. 
Помогите!.. Умпраю!..

X V II.

ЛЫНИНЪ,  и н и л о в ъ .

Н и л о в ъ  (о ст о р о ж н о , осм ат риваясь). Что съвами, дядюшка? . 
Въ чемъ вамъ помочь?



Д ы н и н ъ  (вскочивъ, яростно). Съумасшедппй! Пзвергъ! Чудо-, 
вящи! УбМца!.. (Падаешь на стулъ). Н етъ ... докторъ!.. Ведь
ты докторъ?.. Ты долженъ псе знать... Чтбжъ ты. стоишь, какъ
вкопанный?.. Помоги мне!.. (Jii, ой!..

Н иловъ. Что съ вами?
Д ы н и н ъ .  Ядъ'. ядъ'. Руссквмъ языком» говорятъ тебе-, ядъ!.. 

Я  отравлент,!
Н и л о в ъ . О т к у д а  о иъ  кч> в а м ъ  иоиалъ?

Д ы н и н ъ  (указы вая па ап аканъ). Вотъ въ этомъ прпкля- 
томъ стакане... Я . . .  Чтбжъ ты разпнулъ пасть-то?.. Слышишь- 
ли?.. Умираю'.. Помогай же1. .  .

Н и л о в ъ  (c.uibiicb). Успокоитесь! Тутъ не было иду.
Д ы н и н ъ .  Чго?. .
Н и л о в ъ . Вы  приняли ложку кремортартару — вотъ и все.
Д ы н и и ъ  (вскакиваешь и смотришь па нею недоверчиво). 

Въ-самомъ-деле?.. Ты не врежь?
- Н и л о в ъ . Честное слово1 Я всыиалъ его для бблыиаго еФФекта.

Д ы н и н ъ  ( бм ает ъ, гтьвпо). Экая глупая шутка!.. Экая ду
рацкая пгра!..

Н и л о в ъ .  Вы сами желали, чтобъ я хорош енько....

Д ы н и и ъ .  Да, да!.. Тол,по... ( Хват ает ся за ж чвот ь). Ой. 
о й ! . .  Ч т о  э то  б у р л и т ь ? . .  Н е у ж т о  яду не б ы л о ? . .

Н и л о в ъ .  Ахъ. дядюшка!.. Неужели я. былъ-бы таиъ рпвноду- 
шенъ, еслибъ действительно вы приняли ядъ. Признаюсь, я за- 
шелъ несколько далеко, и прошу простить меня за жестжя слова—

Д ы н и и ъ .  Провались ты съ своимъ нрощеньемъ!.. Вотъ, В е 
рочка...

Н и л о в ъ .  Верочку мне очень жаль; и у ней буду просить по- 
мпловашя; но, согласитесь, надо же было употребить снльныя сред - 
ства'противъ такого важнагб недуга...

Д ы н и и ъ .  Правда, правда!..

Н и л о в ъ .  Теперь, сделайте одолжеше,’ сядьте и прикиньтесь въ- 
самомъ-деле умпрающнмъ.

Д ы н и н ъ .  Покорнейшее спасибо! Этого ужъ не будетъ!.. На
игрался я до-сыта!..

Н иловъ. Изъ любви къ Верочке, она верно станеть просить 
уеня помочь вамъ в я помогу, а вы___
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Д ы н и и ъ  (быстро и доСродушно). А я. вг благодарность, по
мирю васъ?.. Ладно, ладно! Валяй!.. А потомъ— баста!..

Н и л о в ъ .  Только не выдайте меня раньше времени...
Д ы н и н ъ .  Ужъ будьте благонадежны, господивъ докторъ!
Ниловт, (прислушивается). Т съ !.. Идутъ!.. (Облокачивает

ся на спинку софы. Дынинъ бросается на стуль, принимаешь 
комическую позу и стонетъ).

X V III.

Нрежше, В'ЬРА, КАПИТОНЪ нег.етъ на подносе стаканъ молока-

В т. р а  (не примгъчая Нилова идетъ быстро къ Дыни- 
ну). Скорей, дядя... ( Видитъ Нилова и останавливается, изум
ленная). Ахъ, Боже мой!..

Д ы н и н ъ  (какъ-бы при послгьднемъ издыхати). Ой! тош- 
нехонько!.. Олъ!.. Копецъ прпходитъ!..

В т . р а  ( Нилову, умоляющимъ юлосомъ). Владтпръ, другъ 
той...

Н и л о в ъ  (обратясь спокойно). А! Это вы, сударыня!
Дынинъ. Докторъ, дождусь-ли я молока?
В вра (ея замгъшательствгъ, беретъ стаканъ съ подноса). 

Вотъ... вотъ...' зд!;сь.
Н и л о в ъ  (в.?явв у нея стаканъ, пробуетъ). Молоко, кажет

ся, очень... (Пьетъ).
Д ы н и н ъ  (вполголоса, удерживая смгьхъ). Неужто все 

выпьешь?.. Злодей! Уморилъ, да и спастись пе даетъ!..
К а и и т о и ъ  ( подходитъ къ Дынину). Что это, батюшка!.. 

Никакъ васъ отравили?..
Д ы н и н ъ  (тихо смгьясь). Разве ие видишь?
К а ни фон ъ. А чгб-жъ вы живы?.. Вишь какъ мудрено!..
Н и л о в ъ  (между-т/ьмъ пьетъ медленно, и, кончивъ, подаешь 

стаканъ вгьжливо В/ьр/ь). Благодарю, милая Верочка!.. Давно не 
пилъ я съ такимъ аппетитомь... «

В-вра (изумленная и растерянная). А какь-же дядя?.. По
моги ему.

Д ы н и н ъ  (встаешь). Ха,  ха, ха!.. Ужъ онъ давно меня вы- 
лечилъ... Да, я думаю, п тебя тоже?..



В t v  а (с.мотритоъ шъжио и со слезами на Н илова). Владя- 
Mipb!

Н и л о в ъ  (н/ьж но и  к р о т к о ),  иросдяшь-дя мяЪ мидия, осз- 
Ц^иный другъ! ( Цп>4ует ъ ей р у к и ) .

В ы ? а . А хъ, ты злой !.. ( С л ю т р и т ъ  па  Дыни на ад опускаешь 
гл аза  въ зем лю ). Я  ты , дядя, за-од ц а еъ ш и н ? ..  П ротивны й!.. Я 
не ожидала.

Н и л о в ъ .  А что, в*дь, не дуряо? Еслнбъ  адиданибудь вправду 
разыгралась у насъ съ тобой подобная драма?..

В ь - р а  (бросает ся къ нему и прлчет ъ, к а к ъ -б ы  ст ы дясь, го
лову па его груди). Боже сохрани!..

Д ы ц и и ъ  (добродуш но) .  Н у, несчастная женщина, доврльиа- 
лн ты прббои?..

В ф р а . Слпшкомъ, слпшкомъ удалась.
Д ы н и н ъ .  Значить,никогда у«жъ не будешь жаловаться... (п ере

др а зн и ва я  е е ) :— «онъ не ревшшъ! »
В -в р а . Никогда! Никогда!
Д ы н и н ъ .  Тб-то ж е !..  Признаться и я доволеыъ, что (т р е п 

лешь себя по ж и в о т у ) ...  но добру п о' злорову уберусь отсюда!.. 
А  то съ этими женскими несчаслями, того я смотря еэмъ въ бЪду 
попадешь.
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(Занавгъсъ быстро падаетъ).


